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La vitalitć ininterrompue d'une revue scientifique au cours d'un quart 
de siecłe signifie dćja un incontestable succćs lorsqu'il s'agit d'une vitalitć 
en progres, telle quest celle de la revue semestrielle internationale ,„„Ża- 
gadnienia Rodzajów Literackich — Woprosy literaturnych żanrow — Les 
Problemes des Genres Littćraires”, en abrógć: ,„ZRL”. Mais on peut y voir 
aussi une rćussite exceptionelle — comme c'est le cas de la revue en question 
— si clle se manifeste dans une situation ćtonnament paradoxalc. Car Pócho 
mondial dont jouit une revue scientifique internationale qui avait pris naissance 
et qui agit non pas dans une capitale, ou au moins dans un milieu 4 tradition 
culturelle sćcułaire, mais — contre norme habituelle — dans une ville qui 
— fit-elle meme un vćnćrable potentat industrieł — est parfois traitće dćdai- 
gneusement de «province» — peut apparaitre paradoxal. II est question ici 
de Łódź. 

C'est a Łódź, dans Iorbite de la Socićte Scientifique de Łódź, jeune 
alors, car fondće seułement apres la seconde guerre mondiale, et dans celle 
de la jcune Universitć de Łódź, spóciałement dans sa Chaire de Thćorie 
de la LLittórature, que fut prise Pinitiative de cróer une revue consacróe 4 cette 
discipline fondamentale de la science de la litterature qu'est la thćorie de la 
littćrature, et spócialement 4 sa partie la plus ancienne dans la culture europće- 
nne — et ceci grace A la Poćtique d'Aristote — notament la góćnologice. 
La Socićtć Scientifique de Łódź a inscrit ensuite cette revue a son programme 
dćdition; de płus elle a pu Paider dans ses premiers pas en mettant a la 
disposition de sa direction d'abondants matćriaux prćparćs sous la direction 
de S. Skwarczyńska pour un «Dictionnaire des Genres Littćraires», dont 



6 Stefania Skwarczyńska 
 

le projet fut abondonnć au temps de la póćriode dite «stalinienne». Les trois 
organisateurs, ensuite rćdacteurs, de ,„,ZRL/”, notamment S. Skwarczyńska 
(redacteur en chef), J. Trzynadlowski, et W. Ostrowski, ćtaient membres 
de la Socićtć. Tous les trois ćtaient ćgalement lićs a IUniversitć de Łódź, et 
ce nest que quelques annćes apres que J. Trzynadlowski, nommć professeur 
a PUniversitć de Wrocław, a du sy fixer, ce qui d'ailleurs ćtait avantageux 
pour la revue „ZRL”, vu quelle pouvait entrer en contact directement 
avec Ossolineum, la Maison d'ćdition de la revue. 

Les deux annćes qui ont prócćdć la parution en 1958 du Tome I de la 
revue furent consacrćes A des discussions concernant les principes d'organi- 
sation et de rćdaction de „„ZRL/”. On discuta la raison d'€tre d'une revue 
traitant principalement de la gćnologie et de Ihistoire des recherches en ce 
domaine. En fin de compte on a conclu quelle pourrait combler une grave 
lacune dans le savoir en thćorie de la littćrature. On n'ignorait donc pas 
que le Congres International en 1939 a Lyon, consacrć aux problómes gónolo- 
giques, avait dćvoilć qu'en ce domaine regne dans la science de la littćrature 
un chaos exceptionnel: des opinions traditionnelles a cótć d'une nćgation 
absolue de Iobjectivitć des genres littćraires, Iapprobation de Tutilitć 
instrumentale des noms des genres, termes purement conventionnels, A cótć 
de divers essais de dćfinition du caractere des genres et d'un manque d'in- 
terćt total pour la gónologie. Pour confronter leur propres opinions avec 
celles des autoritćs, les organisateurs se sont adressćs a J. Kleiner, R. Irigarden, 
J. Krzyżanowski, S. Pigoń, ainsi qua quelques autres personnes qui, du 
reste, ont passć la question sous silence. J. Kleiner se rapporta A Tinitiative 
avec enthousiasme, ainsi que R. Ingarden; [. Krzyżanowski et S. Pigoń trou- 
verent lideć fort importante, mais ne croyaient pas a la possibilitć de sa 
rćalisation. En móćme temps on s'enquit aussi de opinion de plusieurs ćminents 
chercheurs ćtrangers: MM. J. Fabre (Paris), C. Backvis (Bruxelles), M. P. 
Aleksejew (Leningrad), J. Hankiss (Debrecen), V. Klemperer (Berlin). 
Leurs rćponses furent fort encourageantes. 

Outre lidóe scientifique, une autre encore poussait les organisateurs 
A la rćalisation de la revue. C'ćtait Iidće de contribuer au regne d'une paix 
mondiale et den donner Iexpression par un symbole de fraternitć reliant 
les chercheurs de divers pays et de divers continants; elle avait en soi, cette 
idće, quelque chose de Iancien rćve d'une «civitas litteraria» internationale. .. 

Bientót on a abouti a dófinir Iorganisation de la nouvelle revue et les 
principes de sa rćdaction. Ayant dćcidć de son sujet — la gćnologie — et 
de son caractóre international, on s'est mis d'accord pour la mettre sous 
le patronage de la revue internationale d'avant-guerre, „„Helicon”, consacrće 
aussi 4 la thćorie de la littćrature. On a donnć expression A ce patronage 
en publiant dans le Tome I, „„ZRL” une ćtude sur les genres littćraires de 
J. Hankiss, dernier rćdacteur de „„Helicon”, ainsi qu'en y publiant en tćte 
des Comptes-rendus une ample prćsentation de cette revue (sauf ses derniers 
fascicules, alors inaccessibles). 
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En próvovant des difficultćs lićcs a la communication postale interna- 
tionale, on rejcta la tentation de crćer une revue trimestrielłe, en se dćcidant 
de publier deux fascicules par an. ILa nócessitć de traiter le Tome I en tant 
que volume-specimen a entrainć une certaine irrćgularitć dans le numćro- 
tage gónćral des fascicules. Et c'est la prósente ćdition du fascicule A caractćre 
bibliographique, en tant que fascicule troisietme de Pannće 1983, fascicule 
jubilaire, qui permet de rendre rćgulier ce numćrotage. 

Ktant donnć łe caractere international de la revue on accepta outre la 
langue połonaise — les langues suivantes: VFanglais, Pallemand, le francais, 
Pitalien et le russe; malhcureusement au dóbut la langue espagnole fit dćfaut 
— et ceci A cause de difficultćs politiques empćchant ce contact avec les 
collegues espagnols; mais de suite aprćs le changement de rćgime en Espagne 
on favorisa la langue espagnołe, ce qui permit aux chercheurs d'Espagne 
et d'Argentine de s'exprimer dans leur langue natale. 

La langue polonaise ne fonctionne pas paralellement aux autres dans 
„ZRL”. On tiche de Pćliminer de la Section des Etudes; par contre, elle 
est obligatoire dans leur rćsumćs; pcur les ćtudes en russe, le rćsumć polonais 
est doublć d'une autre langue non-slave. 

La composition des fascicules „ZRL” en sections est stable: Section 
I «Etudes», Section II «Discussions», Section III «Revues et comptes-rendus», 
Section IV «Matóriaux pour un ,„,Dictionnaire des Genres Litćraires», aussi 
„— outre une liste des livrcs recus — sporadiquement Section V «Articles 
commemoratifs» consacrćs 4 nos cołlaborateurs dćfunts. Parmi les Sections, 
c'est la Section «Discussions» qui s'est developpće le plus faiblement; proba- 
blement le delai d'un semestre entre la parution de deux fascicules succe- 
ssifs en cst la cause. 

La Section I «Etudes» comprend de 4 a 7 ćtudes; leur longueur dćpend 
du papier dont dispose la revue. Etant donće le laps de temps qui sćpare la 
parution des fascicules successifs, on tache d'ćviter la publication des ćtudes 
4 dimension double; on se permet des exceptions pour des ćtudes strictement 
gćnologiques. 

Pour des raisons d'ćconomie, ainsi que d'efficacitć pratique on a rćussi 
4 reduire au maximum le personel de ródaction et d'administration de la 
revue. Ilne compte que trois redacteurs, on se passe du secrćtaire tradi- 
tionnel et des travailleurs techniques; les dćpenses reduites ainsi au minimum 
comprennent — outre les honoraires — parfois les frais de poste, de traduction 
et surtout ceux de la polycopie des textes. 

Les ródacteurs, outre leur collaboration mutuelle, sont responsables 
— personnellement — de la rćdaction des Sections particulićres: S. Skwar- 
czyńska des Section I et II, J. Trzynadłowski de Pample Section III, ainsi 
que de la Section des nćcrologues, W. Ostrowski de la Section IV. Chacun 
des rćódacteurs est chargć de la correspondance concernant la Section qu'il 
dirige. Les ouvrages adressćs 4 „„ZRI/” sont soumis 4 la critique de deux 
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au moins des rćdacteurs, et parfois aussi a celle de spócialistes de Iextćrieur 
— €t ceci sans homoraires... 

Chaque fascicule doit contenir en principe un (le maximum ćtant de 
deux) ouvrage d'un auteur polonais, le reste est partagć entre les auteurs 
de l'est et de I"ouest. En principe chaque fascicule doit contenir un ouvrage 
d'un dćbutant en science de la littćrature; c'est ainsi que s'exprime le souci 
de la rćdaction pour lavenir de la thćorie de la littćrature, ainsi que des autres 
arts, du thćatre et du film surtout. Le dćbutant peut ćtre aussi bien Polonais 
que membre de toute autre nation. C'est avec satisfaction qu'on peut informer 
que plusieurs de nos dćbutants d'antan sont aujourd'hui professeurs d'uni- 
versitć, ct ceci dans diffćrents pays. 

Quatre fascicules de „ZRL” ont un caractere exceptionnel. C'est le 
cas du Tome I, de celui qui inaugure la revue et qui est un Tome-specimen; 
on a tachć d'y exposer tous les principes fondamentaux de la revue; d'ou la 
problómatique gćnologique traitće sous plusieurs aspects: appuyće sur une 
seule littćrature nationale chez C. Backvis, purement theorique chez J. Hankiss, 
axće sur Part thćatral chez R. Ingarden, problćmatique traitće en horizons 
de la culture africaine chez S. Stopa, sous I'aspect historique dans les opinions 
de J. Kleiner chez J. Trzynadlowski. Ce qui frappe ici, cest absence d'une 
ćtude de J. Kleiner, alors gravement malade; ce qu'il a pu offrir A la revue, 
c'est seulement son excellent article sur la ballade, insćrć dans «Matćriaux 
pour un „,Dictionnaire des Genres Littćraires"». Dans la Section des revues 
et comptes-rendus se trouve une remarquable revue de M. Jasińska et S. 
Sawicki sur la gćnologie en Pologne entre 1944—1957. La Section des «Ma- 
tóriaux pour un „Dictionnaire des Genrcs Littćraires"» contient 21 articłes 
de 12 scrutateurs sur les genres de diffćrentes cultures et diverses ćpoques. 

Le fascicule suivant a caractere exceptionnel, c'est celui du Tome XV,2 
(29). Il aćtć traitć comme fascicule jalon dans le sillage des 30 annćes de I'exis- 
tence de la revue. On a voulu se renseigner pour savoir si Popinion internatio- 
nale est d'avis que son activitć vaut la peine d'ćtre continuće. C'est pourquoi 
on s'est adressć a des savants ćminents de maints pays en les priant de rćpon- 
dre 4 cette question. I)es ćnoncćs — et ceci pleins d'enthousiasme, A la di- 
mension parfois de petits articles, ont envoyć: le nestor des recherches littć- 
raires et ami de la Pologne — Fr. L. Schoell, D. Lichaczew (Moskwa), 
M. I. Priwałowa (Leningrad), R. Jakobson (Cambridge, Mass.), Donald 
E. Billiar (Chicago), A. Owen Alridge (Urbana), F. Jost (Urbana), ]. Fabre 
(Paris), Etiemble (Paris), C. P. P. Stutterheim (Levden), C. Backvis 
(Bruxelles), D. Knowles (London), J. S$. Spink (London), E. Giudici (Napoli) 
E. Koschmider (Miinchen), A. Flaker (Zagreb), K. Krejci (Praha), K. Hau- 
senblas (Praha), A. Zavodsky (Brno), ]. Hviść (Bratislava), I. Sóter (Buda- 
pest), C. Triger (Berlin), I. C. Chifimia (Bucuresti), P. Dinekow (Sofia). 
On n'a pas questionnć les scrutateurs polonais, ćtant d'avis que la collabo- 
ration avec ,„„ZRL/”” des savants de telle autoritć que les academiciens: J. 
Kleiner, R. Ingarden, J. Krzyżanowski, J. Kuryłowicz, K. Wyka suffit comme 
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expression de leur approbation de la revue. — ILes ćnoncćs des savants ont 
ćtć integrćs 4 Larticle de S. Skwarczyńska, formulć au nom de la rćdaction, 
intitulć Aprós quinze annćes d'activitć des „„Problemes des Genres Littćra- 
ires”. 

Le troisićme fascicule 4 caractere exceptionnel, c'est le fasciculc: ,„ZRL”, 
I (38). Ił a ćtć dćdić a Jean Fabre, professcur honoraire de la Sorbonne, 
membre ćtranger de I Academie Polonaise des Sciences, ami et patron de 
notre revue, apres son tragique dóces. Dans la Section „,Etudes”* se trouvent 
des ouvrages concentrćs autour de sa personne et de son oeuvre, celui de 
E. Rzadkowska (Warszawa), un inćdit de lui-móme sur Pódition de Diderot, 
qu'il nous avait envoyć quelques jours avant sa mort, de J. Varloot (Paris), 
de J. S. Spink (London), connaisscur ćminent du XVIII s., comme Pavait 
ćtć aussi J]. Fabre. C'est a sa personne et A son activitć scientifique qu'on 
doit dans la Section III le compte-rendu du livre: Roman ct Lumićres au 
XVIII" siecle. Colloque sous la prósidence de MM. W. Kraus, R. Pomcau, 
R. Garaudy, J. Fabre, Paris 1970, prósentć par B. Stelmaszczyk-Świontek. 

Enfin le quatrieme fascicule 4 caractćre exceptionneł, c'est le fascicule 
prósent. Grace a une dotation supplćmentaire, on a pu le consacrer a la 
bibliographie — si nócessaire — de cette revuc. Pour ne pas łe priver de 
continuitć formelle on y a gardć la composition stable des fascicules — quoi- 
que les Sections singulićres y soient rćduites au minimum. La bibliographie, 
prócóćdće uniquemememt par Particle prósent et celui de Zdenko Śkreb, 
occupe «le terrain» de la Section I. 

On pourrait dire que cette bibliographie prósente les mćrites de „ZRIL” 
pour PFacroissement du savoir en gćnologie au cours de ce quart de siecle, 
quoiqu'elle ne note, ćvidemment, que les ouvrages qui v ont ćtć publićs 
sans enregistrer ceux qui ont ćtć provoqućs par elle. Par contre la bibliographie 
illustre suffisamment le nombre croissant des auteurs qui ont profitć des 
colonnes de „ZRL”, et entre ceux-ci quelques-uns płus d'une fois. Elle 
presente aussi le nombre croissant des pays et des continants quc la revue 
a eu Ihonneur de servir. Le Fome I ne se mouvait encore que dans le cercle 
des pays europćens, mais bientót la revue a eu Vhonneur de servir, les pays 
de PAmórique et de Asie, dernićrement ceux de PAfrique et d'Australic. 
Jusqu'a prćsent ce sont les pays suivants dont les savants ont profitć des 
colonnes de „ZRL”: Angleterre, Argentine, Autriche, Australic, Belgique, 
Brćsil, Bulgarie, Canada, Espagne, Hołlande, Hongrie, Inde, Italie, Israel, 
Nigeria, Norvege, Pologne, Rćpublique Dómocratique Allemande, Roumanic, 
'Tchócoslovaquie, USA, Union des Rćpubliques Socialistes Sovićtiques,y 
compris PUkraine et la Bielorussie, Vietnam, Zair, Yougoslavie. Les scru- 
tateurs du Vietnam et des Indes ont prósentć certains genres de leurs littć- 
ratures dans la Section IV des «Matćriaux pour un ,„,Dictionnaire des genres 
litteraires'». Fvidemment, des connaisseurs remarquables -ont traitć les 
problemes gćnologiques dans les littóratures de bien d'autres pays, comme 
la Grece et Rome antique, la Perse, ła Turquie, et surtout le Japon et la Chine. 
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Ce n'est pas uniquement la joie de Facroissement incessant de la portće 
territoriale de la revue qui reconforte ses róćdacteurs dans leur labeur assidu. 
Ce sont aussi des approbations qui leur parviennent des divers cótćs du 
monde '. On a lu et relu avec ćmotion Ićloge de la revue dans le livre cćlebre 
dEtiemble Comparaison nest pas raison, paru en 1963. On a accueilli avec 
satisfaction le fait quc le livre de P. Hernadi Beyond Gere. New Directions 
in Classsification, london 1972 commence par une mention honorable de 
la revue „ZRL”. Les ćnoncós des autoritćs mondiales sur „ZRL”, dont 
nous avons dćja parlć, ne furent pas uniquement une rćcompense pour le 
dirigeants de la revue, mais aussi un stimułant pour leurs efforst. Il ne manqua 
pas non plus de confćrences sur la revue, comme celle que fit M. I. Priwałowa 
4 la Facultć Philologique de PUniversitć de Leningrad ni de comptes rendus 
flatteurs — et entre ceux-ci un article sćrieux sur la revue de S. Fiszman, 
article publić dans ,„Yearbook of Comparative Literature” (1977). Ce qui 
a spćcialement rćjoui comme approbation de la probłómatique scientifique 
de la revue, c ćtait la fondation, selon le modele de ,„ZRL”, de la revue „Genre” 
aux USA par le prof. D. E. Billiar, qui a cette occasion noua avec „ZRL” 
des relations cordiałes. Le fondation a Zagreb de Pexcellente revue „„Filolośki 
Pregled”, ainsi peut-ćtre en Roumanie celle de Pintćressante revue interna- 
tionale ,„Cahiers d Etudes Littćraires” rappellent „„ZRL”. Mais ce qui semble 
le plus important, c'est qu'aux alentours de ces revues, ou bien sous leur in- 
fluence, ont commencć a se cristalliser des milieux intćressćs a la gónologie. 
Tel milieu se forma a Bratislava, a PAcadćmie Slovaque des Sciences, et 
il peut aujourd” hui se vanter d'y avoir rassemblć d'ćminents scrutateurs, 
et ceci de deux gónćrations: cest a la plus jeune qu'appartient J. Hviść. 
Probablement on pourrait parler d'un tel milieu a Zagreb (A. Flaker, Z. 
Śkreb); en Pologne prospera des la fin de II guerre mondiale un tel milieu 
dans I Institut de Thćorie de la Littćrature, du Thćatre et du Film a I Univer- 
sitć de Łódź; c'est lui qui a contribuć a la fondation de „ZRL”, qui a ćlaborć 
pas mal de livres et d'articles consacrćs 4 la gćnologie, c'est lui qui derniere- 

1 Quelques opinions et notices honorables, comptes-rendus et articles sur la revue: Cz. Zgo” 
rzelski, „Zagadnienia Rodzajów Literackich”, „Pamiętnik Literacki” 1961, Vol. LII, fasc. 1—2' 
s. 571—578; Etiemble, Cosmparaison west pas raison, Paris 1963, (mention fort honorabłe); 
S. Skwarczyńska, Au nom des editeurs, Aprós quinze annćes d'actiuiić des „„Problómes des Gcnrcs 
Littćraires", „„ZRL”, Vol. XV, fasc. 2(29), s. 5—27 (contient les ćnonces sur la revue de 25 ćmi- 
nents savants de 16 pays); P. Hernadi, Beyond Genre. Net Directions in Literary Classtfication, 
London 1972 (le livre dćbute par I'ćvocation de la revue); S. Fiszman, „Zagadnienia Rodzajów 
Literackich”, vol. I—VIII, „,Yearbook of Comparative and General Literature”, 1977, No 26, 
p. 30—24; S. Skwarczyńska, Une revue internationale polonaise consacree aux problćnie des gen- 
res littćraires, „„Berenice”*, Rivista quadrimestrale di letteratura francese, Anno I, Novembre 1980, 
p. 109--114; N. Ł. Leiderman, Sowriemiennoje zarubieżnoje litieraturowiedienije ob istorii żan- 
rowoj preblematiki, „Problemy żanra w zarubeżnoj literature”, Swierdłowsk, 1979, s. 117—125; 
S. Skwarczyńska, Łódzki półrocznik międzynarodowy „Zagadnienia Rodzajów Literackich" — 
„„Woprosy Literaturnych Żanrow”—,,Les Problemes des Genres Littćraires". Idee i historia (ćtude). 
[en:] S. Skwarczyńska, W orbicie literatury—teatru— kultury naukowej (sous presse). 
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ment a organisć une Confóćrence Gćnćrale sur les genres litteraires dont 
la rćcolte fut publiće sous forme de livre par IUniversitć de Łódź. Il semble 
qu'en URSS, 4 Swierdlowsk, se forme dans Porbite de FEcole Pódagogique 
Supćrieure un milieu intćressć 4 la gćnologie, si Fon en juge d'aprćs un 
livre collectif ćditć en 1979 „Problemy żanra w zarubieżnoj litieraturie”, 
ainsi que d'aprćs les travaux de N. Ł. Leiderman parus et A paraitre dans 
SGRDA 

En somme on peut donc parler de la vitalitć en progres de ,,ZRL/” et de 
son rayonnement au cours du quart de siecle de son existence, en lui souhai- 
tant pour l'avenir des rćussites importantes au service de la thćorie de la littć- 
rature. 

Z HISTORII MIĘDZYNARODOWEGO CZASOPISMA NAUKOWEGO 
„ZAGADNIENIA RODZAJÓW LITERACKICH 
— WOPROSY LITIERATURNYCH ŻANROW 

ż — LES PROBLEMES DES GENRES LITTERAIRES* 

STRESZCZENIE 

Po zwróceniu uwagi na niezwykłość sytuacji „„ZRL”, międzynarodowego czasopisma, które 
powstało, działa i rozwija się w toku ćwierćwiecza nie w stolicy ani w ośrodku o wiekowej kultu- 
rze, lecz w Łodzi, którą, bywa, określa się z przekąsem jako „„prowincję” — przedstawiono kon- 
cepcję czasopisma, zrodzoną w ośrodku Katedry Teorii Literatury Uniwersytetu Łódzkiego oraz 
historię jego realizacji w oparciu o Łódzkie Towarzystwo Naukowe. Z kolei przedstawiono jego 
idee naukowe i społeczne, założenia organizacyjne i redakcyjne. Zwrócono uwagę na troskę 
redaktorów, aby liczyć się z opinią naukowych autorytetów krajowych i zagranicznych przed zało- 
żeniem czasopisma, a po założeniu z ich oceną jego działań i osiągnięć. Omówiono rozwój czaso- 
pisma i jego naukową skuteczność nie tylko przez jego wkład w genologię, ale także poprzez wzra- 
stający zasięg terytorialny autorów (dotąd korzystali z łamów „„ZRL” uczeni z 28 krajów i 5 kon- 
tynentów), przez modelowość półrocznika, który stał się wzorcem amerykańskiego czasopisma 
„Genre”, a przynajmniej inspiracją dla analogicznego międzynarodowego czasopisma jugosło- 
wiańskiego, a może także rumuńskiego, przez pochwalne wypowiedzi o nim w książkach, zwła- 
szcza Etiemble'a (Francja) i P. Hernadiego (W. Brytania), w referatach (m. in. M. I. Priwałowej), 
w recenzjach, zwłaszcza w artykule S. Fiszmana w „,Yearbook of Comparative Literature”. Do- 
dajmy jeszcze wpływ ,„„ZRL/”” na konsolidację ośrodków badawczych zainteresowanych genologią 
— tu m. in. ośrodek w Bratysławie, gdzie z młodszego pokolenia badaczy wybił się J. Hviść, 
ośrodek w Zagrzebiu (A. Flaker, Z. Śkreb), w Łodzi, gdzie w orbicie Katedry Teorii Literatury 
UŁ powstało sporo książek i rozpraw genologicznych i gdzie ostatnio zorganizowano ogólnopolską 
konferencję poświęconą genologii. Wydaje się, sądząc ze zbiorowej książki poświęconej geno- 
logii zagranicznej, że taki ośrodek wytworzył się również w Świerdłowsku, w oparciu o tamtejszą 
Wyższą Szkołę Pedagogiczną (m. in. N. E. Leiderman). 


